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Stagiaires d’été à l’AFAC 

Je m’appelle Kailey Brennan. Je suis Métisse, je suis née et j’ai grandi dans le 
territoire algonquin d’Ottawa. Je viens de terminer la troisième année d’un bac-
calauréat en travail social avec une mineure en études des femmes et de « genre 
» à l’Université Carleton. J’espère consacrer ma carrière au mouvement pour 
habiliter les femmes des Premières Nations et les femmes inuites et métisses et 
leurs communautés par des changements stratégiques dans les politiques socia-
les, la sensibilisation du public et la défense des intérêts des Autochtones. J’ai 
le plaisir de travailler en placement étudiant à l’AFAC depuis septembre 2010, 
dans le cadre de l’initiative Du constat aux actes I et II. Cet été, j’ai la chance de 
travailler au service de développement du marché du travail à titre d’assistante 
du programme jeunesse, dans le dossier des bourses d’études commémoratives 
Helen Bassett. Je suis tellement inspirée par toutes les demandes de femmes 
qui révèlent une abondance de qualités de résilience, d’intelligence, de com-
passion et de dévouement à l’égard des droits et du bien-être de nos sœurs dans 
les communautés un peu partout au pays.

Quel honneur que de cheminer dans cette voie! Je suis reconnaissante de 
l’occasion d’acquérir cette expérience et de nouer de grandes amitiés. J’ai tou-
jours hâte d’arriver au bureau, parce que mes collègues sont des personnes 

sincères, très inspirantes, et que le travail que je fais est stimulant et fascinant; chaque jour, j’accomplis quelque chose 
de nouveau, qui sera d’une valeur inestimable dans ma carrière imminente.

kailey
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Boozhoo. Je tiens d’abord à exprimer ma gratitude pour avoir encore une fois l’occasion de travailler avec l’Association 
des femmes autochtones du Canada (AFAC). Mon expérience de l’an dernier en tant que stagiaire d’été a été vérita-
blement épanouissante, puisqu’elle m’a non seulement ouvert différentes pistes dans mon domaine d’étude (services 
d’aide au développement), mais elle a également eu un effet direct sur l’atteinte de mes objectifs personnels.

N’ayant pas eu de cheminement de carrière précis pour commencer, je peux 
maintenant contempler le parcours que j’ai fait jusqu’ici, dans ma vie, et contem-
pler toutes les merveilleuses occasions qui m’ont été offertes pour mieux définir 
le cheminement à venir. Nouvellement diplômée du Collège Fanshawe, dans le 
Sud de l’Ontario, je suis empressée de poursuivre d’autres études, afin de pou-
voir retourner dans ma communauté d’origine pour participer au mouvement vers 
l’autonomie gouvernementale, qui sera une réalité pour nos nombreuses nations 
un jour, j’en suis sûre.

En ma capacité de soutien administratif au Service des finances, je suis com-
blée d’ajouter cette expérience à l’ensemble des compétences que j’avais déjà 
acquises grâce à l’AFAC. J’ai hâte de compléter mon bagage éducatif avec une 
base de connaissances très polyvalentes et, comme toujours, je me réjouis de la 
possibilité d’apprendre sans arrêt et d’aider les autres quand je le peux.

L’été 2011 s’annonce ambitieux et amusant!
Kichi meegwetch.

Cet été, je participe au Programme d’emplois d’été pour étudiants autochtones en tra-
vaillant pour le service de la santé de l’Association des femmes autochtones du Canada 
(AFAC) à titre d’agente stagiaire de recherche en matière de politiques. C’est passion-
nant de faire partie de ce programme, et je suis avide d’en apprendre davantage au sujet 
de la fonction publique, des organisations autochtones locales et nationales, et surtout 
de l’important travail que fait l’AFAC pour promouvoir l’équité pour les femmes au-
tochtones au Canada.

Je suis Mi’gmaq, de la Première nation de Listuguj, au Québec. J’ai étudié en droit et 
en sociologie au Cégep Dawson, à Montréal, avant de déménager à Ottawa pour aller 
à l’université. J’en suis actuellement à ma deuxième année d’études en anthropologie 
et sociologie à l’Université d’Ottawa et j’étudie en immersion française. Je suis in-
téressée à m’impliquer davantage dans les dossiers autochtones et à me familiariser 
avec les études des femmes; c’était naturellement tout à fait approprié de me joindre 
à l’Association des femmes autochtones du Canada. J’apprécie énormément le temps 
que je passe ici; j’ai déjà acquis tellement d’expérience, de connaissances et de com-
pétences précieuses. J’ai hâte de voir ce que nous réservent les prochains mois et je me 
propose de continuer à représenter les femmes autochtones.
.
 

Aisha

Marissa
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ÉNONCÉ DE VISION
DU COMITÉ CONSULTATIF SUR LA SANTÉ 

Le Comité consultatif sur la santé de l’AFAC est privilégié de pouvoir cheminer avec les femmes autochtones. 
Nous avons tous la responsabilité de notre santé et de notre bien-être et celle de promouvoir la santé et le bien-
être des générations à venir. 

Voici en quoi consiste notre vision :

- Soutenir et respecter le droit individuel et collectif des femmes autochtones de se faire entendre.

- Partager nos connaissances et soutenir la voix de chaque personne comme étant d’une égale importance.

- Habiliter les femmes autochtones à voir la valeur des rôles qu’elles jouent dans nos familles, nos communau-
tés et nos nations.

- Encourager les perspectives culturellement pertinentes selon le sexe.

Comité consultatif sur la santé 
de l’AFAC
Le Comité consultatif sur la santé de l’AFAC est formé de personnes désignées par les associations provinciales et territo-
riales membres (APTM) de l’AFAC, qui sont en majorité des professionnels de la santé ou qui travaillent dans ce domaine. 
Le Comité apporte une perspective privilégiée, donne des conseils au sujet des priorités en matière de santé et fait con-
naître des points de vue régionaux sur les questions de santé; il donne une voix aux femmes autochtones (en partant de la 
base), établit une orientation à long terme, détermine les résultats voulus et motive l’atteinte des objectifs en collaboration. 
Le Comité s’est réuni deux fois au cours de la dernière année financière, en septembre 2010 et à nouveau en mars 2011.
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Erin Wolski, directrice de la Santé
Erin est née et a grandi dans le territoire visé par le Traité no 9; elle 
est membre de la Première nation crie de Chapleau à Fox Lake, dans 
le Nord de l’Ontario. Elle est diplômée en santé environnementale de 
l’Université Ryerson. Erin a travaillé pendant la dernière décennie, à 
différents titres, pour trois des cinq organismes autochtones nationaux, 
à Ottawa. Elle est actuellement directrice du service de la santé et direc-
trice intérimaire de l’environnement à l’AFAC. 

Irene Goodwin, analyste des politiques en matière de santé 
Ojibway du Nord-ouest de l’Ontario, Irene s’occupe principale-
ment du dossier du diabète, de celui de l’ensemble des troubles cau-
sés par l’alcoolisation fœtale (ETCAF) et du dossier de la violence, de 
l’exploitation sexuelle et des gangs. Elle fait aussi du graphisme pour le 
service de la santé et elle conçoit le bulletin santé de l’AFAC et en fait 
la mise en page.

Dan Peters, Projet de prévention du suicide chez les jeunes
Dan est de la Nation Delaware – Moraviantown, et il s’est installé 
depuis peu à Almonte, en Ontario. Dan est en charge du dossier de la 
santé mentale, en particulier “Daughter Spirit In Action” [Fille-Esprit 
en action] et de la Stratégie nationale de prévention du suicide chez les 
jeunes Autochtones.

Billie Allan, agente de recherche et de politiques
Billie Allan est Algonquine, elle est membre de la Première Nation 
Shabot Obaadjiwan. Elle fait partie de l’équipe santé depuis 2009; son 
travail a porté surtout sur la violence à l’égard des personnes âgées et, 
plus récemment, sur la santé neurologique. 

Elizabeth (Libby) Williams, préposée aux opérations et à 
l’administration
Libby s’est jointe à l’équipe santé de l’AFAC à l’été 2010. Elle apporte 
son expérience et sa perspicacité, acquises lorsqu’elle travaillait pour un 
des cinq organismes autochtones nationaux. Libby travaille surtout dans 
le domaine de la finance et de l’administration.

Melanie Wabano, soutien à l’administration et à la recherche
Melanie est originaire de la baie James, en Ontario. Elle est membre de 
la Première Nation d’Attawapiskat. Son travail acharné pour le service 
de la santé est inestimable…

Jade Harper, agente de liaison pour le Manitoba (“Daughter Spirit 
in Action”)
Jade a grandi à Winnipeg, au Manitoba, où elle est née; elle est mem-
bre de la Première Nation de Peguis. Elle apporte avec elle plus d’une 

décennie d’expérience de la facilitation, du développement et de la co-
ordination d’événements jeunesse autochtones et non autochtones. Jade 
s’est jointe au programme “Daughter Spirit in Action” [Fille-Esprit en 
action] de l’AFAC en septembre 2010.

Fiona Meyer Cook, agente de recherche et de politiques en matière 
de santé 
Anishinaabe-Africaine, Fiona a des ancêtres de Little Current, île 
Manitoulin. Elle travaille à deux projets : 1. “Gender Matters: build-
ing strength in reconciliation” [Questions de « genre » : Prendre des 
forces par la réconciliation], et 2. le projet de prévention du sida chez les 
femmes autochtones.

Melissa Blind, coordonnatrice de recherche en matière de santé
Melissa vient de la Première Nation de Gordon, en Saskatchewan. 
Elle travaille au projet “Understanding from Within” [Comprendre de 
l’intérieur]; elle étudie les répercussions des troubles neurologiques sur 
les femmes autochtones. 

Jaimee Marks, assistante de recherche en matière de santé
Jaimee est de la Première Nation de Pasqua, en Saskatchewan. Elle 
travaille au projet “Understanding from Within” [Comprendre de 
l’intérieur]; elle étudie les répercussions des troubles neurologiques sur 
les femmes autochtones. 

Marissa Morningstar Martin, d’agente en matière de politiques et 
de recherche
Marissa est Mi’gmaq, de Listuguj, au Québec; elle est étudiante de 
deuxième année à l’Université d’Ottawa. Elle est employée par Santé 
Canada pour travailler au service de la santé de l’AFAC à titre d’agente 
en matière de politiques et de recherche et contribue au travail qui se fait 
dans tous les dossiers.

Brenda Gatto, analyste de politiques en matière de santé
Brenda Gatto vient des Six Nations du territoire de Grand River, dans le 
Sud-ouest de l’Ontario. Elle est infirmière autorisée, et s’occupe du dos-
sier de la santé maternelle et de celui de la profession de sage-femme.

Evelyn Korkmaz, adjointe administrative
Evelyn est Crie de Fort Albany, en Ontario; à titre de professionnelle 
d’expérience dans toute une gamme de domaines, elle apporte un regard 
privilégié à la production externe du service de la santé de l’AFAC. 

Liste des membres du service de 
la santé de l’AFAC et notices bi-
ographiques :
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L’association des femmes autochtones 
du Canada

1 rue Nicholas, 9e Étage
Ottawa, ON  K1N 7B7

Tél: 613-722-3033
Télécopieur: 613-722-7687

Sans Frais: 1-800-461-4043
www.nwac.ca
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